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Artikel 38 

Retten til transitpassage 

I. I de i artikel 37 omhandlede stræder har alle 
skibe og luftfartøjer ret til uhindret transitpassa- 
ge, undtagen hvis strædet er dannet af en stræde- 
stats ø og dens fastland. I så fald gælder retten til 
transitpassage ikke, såfremt der findes en sejl- 
rute på den havvendte side af øen, på det åbne 
hav eller gennem en eksklusiv økonomisk zone, 
der er lige så velegnet i navigationsmæssig og 
hydrografisk henseende. 

2. Transitpassage betyder benyttelsen i over- 
ensstemmelse med dette kapitel af friheden til 
sejlads og overflyvning, udelukkende med hen- 
blik på uafbrudt og behørigt hurtig transit gen- 
nem strædet fra en del af det åbne hav eller en 
eksklusiv økonomisk zone til en anden del af det 
åbne hav eller en eksklusiv økonomisk zone. 
Kravet om uafbrudt og behørigt hurtig transit 
udelukker dog ikke passage gennem strædet 
med henblik på at sejle ind til, forlade eller ven- 
de tilbage fra en strædestat med forbehold af den 
pågældende stats indrej seforskrifter. 

3. Enhver aktivitet, som ikke kan betragtes 
som benyttelsen af retten til transitpassage gen- 
nem et stræde, er fortsat underkastet de andre re- 
levante bestemmelser i denne konvention. 

Artikel 39 

Skibes og luftfartøjers pligter under 
transitpassage 

I. Skibe og luftfartøjer skal under benyttelsen 
af retten til transitpassage: 
a) fortsætte uden forsinkelse gennem eller over 

strædet; 
b) afstå fra enhver trussel eller brug af magt, 

som er rettet mod strædestaters suverænitet, 
territoriale integritet eller politiske uafhæn- 
gighed, eller som på nogen anden måde 
krænker de folkeretlige principper, der er 
udtrykt i De Forenede Nationers Pagt; 

c) afstå fra enhver anden aktivitet end den, nor 
male form for uafbrudt og behørigt hurtig 
transit, medmindre den er nødvendiggjort af 
force majeure eller en nødsituation; 

d) overholde andre relevante bestemmelser i 
dette kapitel. 

2. Skibe i transitpassage skal: 

a) overholde almindeligt accepterede internati- 
onale forskrifter, procedurer og praksis ved- 
rørende sikkerheden til søs, herunder de in- 
ternationale regler til forebyggelse af sam- 
menstød på havet; 

b) overholde almindeligt accepterede internati- 
onale forskrifter, procedurer og praksis til 
forebyggelse, begrænsning og kontrol af 
forurening fra skibe. 

3. Luftfartøjer i transitpassage skal: 
a) iagttage lufttrafikreglerne fastsat af Den In- 

ter nationale Organisation for Civil Luftfart, 
som gælder for civile luftfartøjer; statsluft- 
fartøjer vil normalt følge sådanne sikker- 
hedsforanstaltninger og vil til enhver tid fly- 
ve med behørig hensyntagen til flyvesikker- 
heden; 

b) til enhver tid holde lyttevagt på den radiofre- 
kvens, der er foreskrevet af den kompetente 
internationalt udpegede flyvekontrolmyn- 
dighed, eller på den pågældende internatio- 
nale nødfrekvens. 

Artikel 40 

Forsknings- og opmålings aktiviteter 

Under transitpassage må fremmede skibe, her- 
under videnskablige havforsknings- og hydro- 
grafiske opmålingsskibe, ikke uden forudgående 
godkendelse fra strædestaterne udføre forsk- 
nings- eller opmålingsaktiviteter. 

Artikel 41 

Sejlruter og ,trafiksepareringssystemer i stræder 
benyttet i international sejlads 

I. I overensstemmelse med dette kapitel kan 
strædestater, hvor det er nødvendigt til fremme 
af skibenes sikre passage, fastlægge sejlruter og 
foreskrive trafiksepareringer for sejlads i stræ- 
der. 

2. Sådanne stater kan, når omstændighederne 
taler derfor og efter behørig offentliggørelse, er- 
statte sejlruter og trafiksepareringer, som de tid- 
ligere har fastlagt eller foreskrevet, med andre 
sejlruter og trafiksepareringer. 

3. Sådanne sejlruter og trafiksepareringer skal 
være i overensstemmelse med almindeligt aner- 
kendte internationale regler. 

4. Strædestater skal, før de fastlægger eller er- 
statter sejlruter eller foreskriver eller erstatter 


